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Ruslan Russian 2
Fourth edition 2020
Lesson 7 support.
These pages will help learners and teachers using Ruslan Russian 2. They
contain vocabularies and some background information and will be used for
updates and useful links.

Ñòðàíèöà 86. Ñˆðãèåâ Ïîñ‚ä
‹áëàñòü (f.) region
äîñòîïðèìå÷‚òåëüíîñòü (f.) sight
ë‚âðà monastery
ïðàâîñë‚âíûé orthodox
òåððèò‹ðèÿ territory
ï‚ìÿòíèê monument
âåê century
äóõ‹âíûé of the church (adj.)
ñåìèí‚ðèÿ seminary

Ñòðàíèöà 86. Íàçâ‚íèÿ ðîññ‰éñêèõ ãîðîä‹â
íàçâ‚íèå * name
âåðí˜òüñÿ (perf.) to return
äîðåâîëþöè‹ííûé pre-revolutionary
ñòàòü (perf.) to become
èìˆòü to have, possess
íàçûâ‚òüñÿ * to be called
îòïðàâëµòüñÿ to set off
* use íàçâ‚íèå and íàçûâ‚òüñÿ for places, buildings etc., not for people!

Ñòðàíèöà 89. Óïðàæíåíèå 1
Â Ñ‹ôðèíî - "In Sofrino"
You might expect Lyudmila to say "â Ñ‹ôðèíå". However many towns with the ending "-èíî" do
not change their endings.

Ñòðàíèöà 94. Æåëˆçíàÿ äîð‹ãà
æåëˆçíàÿ äîð‹ãà railway
êâàäð‚òíûé square (adj.)
æåëåçíîäîð‹æíûé railway (adj.)
ñîîáùˆíèå communications
ïóòü route
ÿâëµòüñÿ to be (formal texts)
îòò˜äà from there
ïîåçä ä‚ëüíåãî ñëˆäîâàíèÿ

long distance train
ñï‚ëüíûé sleeping (adj.)
ïðîâîäí‰ê guard, conductor
÷‚ùå more often
ïîääˆðæèâàòü to maintain
÷èñòîò‚ cleanliness
ïîðµäîê order

îáñë˜æèâàòü to serve
ïîñòˆëüíîå áåëü¸ bed linen
èìˆòü â âèä˜ to bear in mind
íåñìîòðµ íà òî ... in spite of ...
ïðîäàâˆö sales person
áóòåðáð‹ä sandwich
ð‚çíûé various
åä‚ food
ïåðð‹í platform
ä‹ëãèé long
ïîˆçäêà journey
ôóíêöèîí‰ðîâàòü to function
ñêîðîñòí‹é hi speed
ìàðøð˜ò route
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Ñòðàíèöà 81. Ô‰ðìà Ê¬äáåðè â Ðîññ‰è
ÿâëµòüñÿ to be (in formal texts)
ïðîèçâîäµùèé producing
äèñòðèáüƒòîð distributor
ïðîäàâ‚òü to sell
ýêñïîðò‰ðîâàòü to export
ò‹ííà ton
ðåãèîí‚ëüíûé regional
ìˆíåäæåð manager
ìàðêˆòèíã marketing
îáúÿâ‰òü to declare
óñïˆõ success
îæèä‚òü to expect
ðàçâ‰òü to develope
ñåòü network
Ë‚òâèÿ Latvia
ïðîâåñò‰ to undertake
øèð‹êèé wide
ðåêë‚ìà advertisement
òåëåâ‰äåíèå television
çàðóáˆæíûé foreign
ð›íîê market
âëàäˆòü to own, possess
ïðîèçâ‹äñòâî production
æåâ‚òåëüíûé chewing (adj.)
ðåç‰íêà gum

Ñòðàíèöà 80. Òîðã‹âûé ðÿä
òîðã‹âûé trading (adj.)
ðÿä row
ïðîäàâ‚òüñÿ to be for sale
ùåí‹ê puppy
ïîð‹äà breed
óñòàí‹âêà installation
äåê‹äåð decoder
ïåðåñòð‹éêà retuning
çâóê sound
íà äîì˜ at home
çàê‚ç÷èê client
ãàð‚íòèÿ guarantee
ñâ‚äåáíûé wedding (adj.)
ìîò‹ð engine
ìóæñê‹é man’s
ïëàù raincoat
ðåì‹íò repair
øâˆéíûé sewing (adj.)
ñèñòˆìà system


